
  احمد محمدتبريزي
رمان »غ�رور و تعصب« جين آس�تين 
همچنان براي فيلمسازان جذاب است. 
تا به حال چندين نس�خه س�ينمايي و 
تلويزيوني از اين كتاب ماندگار ساخته 
ش�ده اس�ت كه بعضي از اين اقتباس ها 
ج�زو آث�ار خ�وب و مخاطب پس�ند به 
ش�مار مي رون�د. اي�ن ب�ار نتفليك�س 
تصمي�م گرفته اس�ت س�ريالي ش�ش 
قسمتي از اين رمان كلاس�يك بسازد. 

»غرور و تعص��ب« نتفليكس قرار اس��ت 
نگاهي جديد به اين داستان داشته باشد، در 
حالي كه همه چيزهايي را كه چندين نسل 
از طرفداران اين كتاب دوس��ت داشته اند، 
حفظ كند. همين ن��وآوري در عين حفظ 
اصالت داستان، جزو جذابيت هاي سريال 
است. دالي آلدرتون، كارگردان اين سريال 
درباره دليل علاقه فيلمسازان و مخاطبان 
به »غرور و تعصب« چنين گفته است: »در 
هر نسل، گروهي از افراد اين فرصت را پيدا 
مي كنند تا اين داس��تان ش��گفت انگيز را 
بازگو كنند و من احس��اس خوش شانسي 
مي كنم كه يكي از آنها هستم. بازگشت به 
صفحات رمان جين است و يافتن راه هايي 
آشنا و تازه براي جان بخشي دوباره به آن 
لذت بخش بوده است. اين كتاب سرشار از 
درام و عمق روابط عاشقانه در واقع هديه اي 
به كارگردانان سينما براي اقتباس هنري از 
آن است. در دل اين رمان فرصتي بي نظير 
براي روايت پيچيدگي هاي عشق، خانواده، 
دوستي و جامعه وجود دارد كه مي تواند در 

تمام نسل ها روايت شود.«
  دليل محبوبيت »غرور و تعصب«

در كنار مواردي كه كارگردان سريال اشاره 
كرده است، كارشناسان ادبي دلايل ديگري 
درب��اره محبوبيت »غ��رور و تعصب« بين 
مردم جهان ذكر مي كنند. از نظر آنها »غرور 
و تعصب« داستاني جهاني با درونمايه هاي 
ماندگار اس��ت كه درباره موضوعاتي مثل 
عش��ق، س��وء تفاهم، غرور، پيش داوري، 
طبقه اجتماعي و تحول شخصيت نه تنها 
در قرن نوزدهم، بلك��ه در دنياي امروز هم 
زنده و قابل لمس هستند، صحبت مي كند. 
اين درونمايه ها باعث مي شود فيلمسازان 
بتوانند داستان را براي نسل هاي مختلف 

بازآفريني كنند. 
همچنين ش��خصيت هاي كت��اب عميق 
و چندلايه هس��تند. اليزاب��ت بنت و آقاي 
دارس��ي از پيچيده ترين ش��خصيت هاي 
ادبيات كلاس��يك به حس��اب مي آيند و 
رابط��ه پرفرازونشيب ش��ان، درون گرايي 
و تحول ش��خصيتي دارس��ي، استقلال و 
زبان تيز اليزابت، همه مواد خامي عالي براي 
بازي هاي درخشان بازيگران و روايت هاي 

سينمايي تأثيرگذار به  شمار مي روند. 
داس��تان و فضاي كل��ي داس��تان امكان 
برداشت هاي متنوع مي دهد. از نسخه هاي 
وفادار تاريخي گرفت��ه تا اقتباس هاي آزاد 
از كتاب، فيلمس��ازان آزادي عمل بالايي 
براي تفسيرهاي خلاقانه داشته اند. همين 
ظرفيت انعطاف پذير باعث ش��ده اس��ت 
اقتباس ه��اي متعدد و متفاوتي س��اخته 

شود. 
  اقتباس هاي معروف از كتاب

اولين اقتباس از اين كتاب در سال1940 
از س��وی كارگ��ردان امريكاي��ي ب��ه نام 
رابرت زي. لن��رد انجام گرفت. او داس��تان 

را با برخي تغييرات ب��راي فضاي دهه40 
ميلادي امريكا تنظيم كرده بود. لباس ها 
و فضاسازي بيشتر به قرن نوزدهم امريكا 

شباهت دارد تا انگلستان دوره ريجنتي!
 )Regency era( دوره نيابت س��لطنت يا
منتسب به دوره اي در تاريخ انگلستان است 
كه از زمان بركناري پادش��اه جرج سوم به 
دليل بيماري و جانشيني فرزندش، شاهزاده 
جرج چهارم آغاز مي ش��ود. در طول دوران 
بركناري تا زمان مرگ جرج سوم، فرزندش 
با عنوان نايب الس��لطنه حكومت كرد و در 
سال1۸۲0 پس از مرگ جرج سوم، عنوان 
پادشاهي به نايب السلطنه رسيد، به همين 
دليل به فضاي حاكم بر اين دوران، عنوان 

دوران نيابت سلطنت داده اند. 
سال1995 ميني سريالي شش قسمتي از 
اين رمان ساخته شد كه بسيار مورد توجه 
قرار گرفت. اين سريال يكي از وفادارترين 
و موفق ترين اقتباس ها به متن اصلي است. 
كالين فرث به خاطر بازي در نقش دارسي 
به  شدت مورد تحس��ين قرار گرفت و اين 
نس��خه به يك مرجع بصري ب��راي رمان 

تبديل شد. 
يك دهه پ��س از پخش اين س��ريال، در 
سال۲005 اين بار نسخه سينمايي اقتباس 

ش��ده از كتاب، بر س��ر زبان ها افتاد. اين 
فيلم ب��ه كارگرداني »ج��و رايت« فضايي 
شاعرانه و رمانتيك دارد و تصويربرداري اش 
بسيار چشم نواز است. كيرا نايتلي براي اين 
نقش نامزد جايزه اسكار ش��د. اين نسخه 
تا حدودي فض��اي مدرن تري نس��بت به 
نس��خه هاي قبل��ي داش��ت و صحنه هاي 
بصري آن بار احساس��ي داستان را تقويت 
مي كند. جو رايت با تأكيد بر جواني، زندگي 
و واقع گرايي در اين اثر، توانس��ته اس��ت 
فيلمي بس��ازد كه نه تنها وف��ادار به روح 
كتاب است، بلكه تازگي و جذابيت خاصي 

را در خود دارد. 
  وجه تمايزهاي 2 اثر اقتباسي

غير از دو مورد اخير، چن��د اقتباس ديگر 
از »غرور و تعص��ب« انجام گرفت ولي اين 
ميني سريال و فيلم س��ينمايي بيش از هر 
اثر ديگري در ذهن علاقه مندان به كتاب 
و سينمادوستان مانده است. اين دو روايت 
سينمايي گرچه از يك منبع مشترك الهام 
گرفته اند، اما در نگاه، ساختار، فضاسازي 
و شخصيت پردازي تفاوت هايي اساسي با 

يكديگر دارند. 
اقتباس سال1995، با ساختار شش قسمتي 
و زمان كافي براي پرداخت جزئيات، به طور 

قابل توجه��ي وفادار به مت��ن اصلي جين 
آستن باقي مانده است. بسياري از ديالوگ ها 
مس��تقيماً از كتاب اقتباس شده اند و ريتم 
كند اما دقي��ق آن، به خوانن��دگان وفادار 
رمان حس آش��نايي و رضايت مي دهد. در 
مقابل، فيل��م۲005 به دلي��ل محدوديت 
زماني، بخش هاي��ي از داس��تان را حذف 
كرده و برخي شخصيت ها را كنار گذاشته 
است. زبان محاوره اي تر فيلم نيز به  گونه اي 
طراحي ش��ده اس��ت كه ب��راي مخاطبان 

معاصر ساده تر و روان تر باشد. 
همچنين هر دو اثر در ش��خصيت پردازي 
تفاوت هايي باهم دارن��د. اليزابت بنت در 
ميني س��ريال 1995 با بازي جنيفر ايل، 
شخصيتي است متفكر، كنايه زن و ظريف 
كه نماينده اي وفادار به نس��خه ادبي خود 
به ش��مار مي رود. در فيلم۲005 اما كيرا 
نايتل��ي چه��ره اي زنده ت��ر، پرتحرك تر و 
احساسي تر از اليزابت ارائه مي دهد. آقاي 
دارسي با بازي كالين فرث در نسخه1995، 
به عنوان مردي متكبر اما محترم به تدريج 
قل��ب مخاطب را به دس��ت م��ي آورد. در 
نس��خه۲005، متيو مك فادين تصويري 
درون گراتر، آس��يب پذيرتر و احساسي تر 
از اين شخصيت ارائه مي دهد كه گرچه با 
نسخه كلاسيك متفاوت است، اما همچنان 

مورد استقبال قرار گرفت. 
حالا بايد ديد اقتباس نتفليكس از »غرور 
و تعصب« توان رقابت با اي��ن اثر را دارد يا 
خير. نتفليكس در ح��ال حاضر با اقتباس 
از رمان هاي بزرگ ادبي ب��ه دنبال جذب 
مخاطبان بيش��تر اس��ت و تا الان با صرف 
هزينه ه��اي زياد توانس��ته اس��ت در اين 
امر موفق ش��ود، به همين خاطر احتمال 
موفقيت نسخه سريالي نتفليكس از »غرور 
و تعصب« بسيار زياد است و همين عاملي 
هيجان انگيز ب��راي طرف��داران كتاب به 

شمار مي رود. 

»غرور و تعصب« 
رماني كه هميشه براي اقتباس  تر و تازه است

پس از چندين اقتباس تلويزيوني و سينمايي، اين بار »نتفليكس« سراغ اثر معروف »جين آستين« رفت
سيدمرتضي آويني تنها بود و غريب

مهر: نصرالله قادري، نويس��نده، پژوهشگر، مدرس و كارگردان 
تئاتر درباره هنر انقلاب و ويژگي هاي هنري شهيد آويني گفت: 
در ايران اكثر آثاري كه به نام انقلاب و انقلاب اسلامي ساخته و 
توليد شده شعاري و تاريخ مصرف دار است. هنر انقلاب در ذات 
خود هنري زايشي است نه سفارشي، البته هنر سفارشي در ذات 
خود نيز امر بدي نيست، به ش��رط اينكه ديدگاه هنرمند در اثر 
سفارش گرفته شده وجود داشته باشد، نه اينكه فقط به خاطر 
پول، كار و حرفي را كه به آن اعتقادي ن��دارد انجام دهد و بزند. 
سيدمرتضي به دليل اينكه هنرمند بود، تنها بود و غريب و دائم 
متهم. سيدمرتضي نظريه هنر انقلابي را خوانده بود و مي شناخت. 
يكي از ريشه هاي هنر انقلاب اس��لامي در حماسه عاشورا است 
ولي متأس��فانه ش��عور امام حس��ين)ع( در هنر ما وجود ندارد. 
ريشه هنر سيدمرتضي آويني در حماسه عاشورا بود. معضلات 
مختلفي براي هنر انقلاب اس��لامي ايجاد كردند. اولين مانع در 
هنر انقلاب اسلامي مميزي بود كه اجازه خطاكردن به هنرمند 
را نمي داد، در حالي كه هنرمند بايد مجاز باشد تا خطا كند. دوم 
خطوط قرمز براي هنرمند تعيين كردند. سومين مورد اين بود كه 
هنر انقلابي بايد بسيار سطحي باشد تا همه مردم آن را بفهمند. 
انقلاب اسلامي ماهيت ديني دارد 
نه مذهبي زيرا با ماهيت مذهبي 
آن را فقط مختص مذهب شيعه 
مي كني��م در حالي ك��ه در راه 
انقلاب اس��لامي افراد از 
مذاه��ب مختلف از 
جان خود گذشتند 
و ايثار كردند. 

هنر بازيگري
 يك شبه به دست نمي آيد

سينماپرس: تورج فرامرزيان، بازيگر باسابقه سينما و تلويزيون 
به مسئله افول نقش آفريني بازيگران پرداخت و در اين خصوص 
تصريح كرد: درست مثل ورزش هايي كه پايه اش دويدن است، 
بازيگري هم بايد از تئاتر شروع ش��ود، البته اين هم بستگي به 
فرد دارد. اكثر بازيگران قديمي از تئاتر ش��روع كردند و در آن 
آموزش ديدند. هنر بازيگري چيزي نيس��ت كه يك ش��به به 
دست بيايد، يك طرف قضيه آموزش و تجربه است. بسياري از 
بازيگراني كه در گذشته كار كرده اند، اين مسير را طي كرده اند، 
در حالي كه امروزه جواناني داريم كه استعداد خوبي دارند، اما 
بسياري از آنها از نظر بيان، بدن و آموزش هاي ابتدايي به اندازه 
كافي تمرين نكرده اند. بازيگري علاوه بر هنر، فن و صنعت هم 
است. در س��ينما، وقتي يك صحنه درس��ت از آب درنمي آيد، 
بايد تكرار شود، اين فرايند تجربه و زمان مي برد. يكي ديگر از 
دلايل اين مشكلات، كارگردان ها هستند كه بايد بازيگرشناسي 
داشته باش��ند و بدانند چطور از بازيگران شان بهترين بازي را 
بگيرند. اگر اين عوامل باهم دست به دست هم ندهند، نتيجه 
چيزي جز كارهاي ضعيف نخواهد ب��ود. خيلي از كارگردان ها 
وقتي وارد عرصه مي شوند، دربس��ت در اختيار تهيه كنندگان 
و س��رمايه گذاران ق��رار مي گيرند. در 
اين ش��رايط، اختيار كمتري دارند 
و اين مس��ئله ب��ه بازيگ��ران هم 
سرايت مي كند و طبعاتي نظير 
ورود نابازيگران و مس��ائلي از 
اين دس��ت را به دنبال خواهد 
داش��ت و تمام اين مسائل 
دس��ت ب��ه دس��ت هم 
مي دهند و به طور كلي 
به س��ينماي ما آسيب 
مي زنند. كارهايي كه 
نتيجه اين مشكلات 
هستند، جاي تأسف 

دارند. 

چند پيشنهاد جذاب براي تماشاي آنلاين مستند 

كارنامه ملاقلی پور، آسيب به كاسپين 
و تصوير خاندان سلطنتی بريتانيا

 محمد حيدري پور
اي�ن روزه�ا ك�ه ب�ازار تماش�اي آنلاي�ن فيل�م و س�ريال گ�رم اس�ت، تماش�اي 
مس�تندهايي ب�ا ح�ال و ه�واي متف�اوت و موضوع ه�اي ج�ذاب مي توان�د ب�راي 
اف�رادي ك�ه از دي�دن فيلم ه�اي داس�تاني يكنواخ�ت ي�ا س�ريال هاي ش�بكه 
نماي�ش خانگ�ي خس�ته ش�ده اند، سرش�ار از طع�م ن�و و تجرب�ه اي وي�ژه باش�د. 

 همچون رودي خروشان
مستند »همچون در يك آيينه« ساخته 
مجيد برزگر، فيلمساز و تهيه كننده 
شناخته شده سينما بر اساس مصاحبه 
و گفت وگو و تصاويري از پشت صحنه 
شكل گرفته است. سوژه فيلم برزگر، 
رس��ول ملاقلي پ��ور اس��ت؛ يكي از 
مهم ترين چهره هاي سينماي پس از 
انقلاب كه خيلي زود از ميان ما رفت و 
تجربه هاي درخش��انش در س��ينما 
ناتمام ماند. »همچون در يك آيينه« 
پس از درگذشت ناگهاني ملاقلي پور 
ساخته شده است. برزگر در اين فيلم 
با همكاران و دوس��تان اين فيلمساز 
صحبت كرده و كوشيده است وجوه 
مختلف كارنامه اين سينماگر را ثبت 
كند. ب��ا توجه به اس��ناد ف��راوان و 
عكس هاي پرشماري كه از ملاقلي پور وجود دارد، »همچون در يك آيينه« اطلاعات تازه و 
دست اولي به بيننده اش نمي دهد؛ يك مستند 40دقيقه اي كه بدون توجه به دنياي چند 
بعدي و غريزه ناب فيلمسازي رسول ملاقلي پور و فيلم هاي درخشانش، همه چيز را به تعريف 
خاطرات تقليل داده است. آنها كه سينماي ملاقلي پور را خوب مي شناسند، دريافت جديدي 
از او در اين مستند ندارند، كاملاً روشن است كه برزگر، شناخت كاملي از سينماي ملاقلي پور 
نداشته و نمي توانسته است تحليل جدي از روح عصيانگر و تجربه هاي درخشان او داشته 
باشد، با اين حال در سرزميني كه گذشته و تجربه هاي نسل قبل بي اعتبار است، »همچون 
در يك آيينه« به عنوان يك سند كوچك تصويري از يكي از مهم ترين سينماگران ايراني 
قابل توجه است. ارزش و اعتبار سينماي ملاقلي پور در اين است كه هيچ فيلمسازي نتوانست 
مانند او  فيلم بسازد و »س��فر به چزابه«، »نجات يافتگان«، »مزرعه پدري« و »هيوا« در 

سينماي ايران تكرارنشدني و بي مانند هستند. 

  ايران، كاسپين و محيط زيست
مستند »بركرانه هاي كاسپين« ساخته 
پژم��ان مظاهري پ��ور از آن دس��ت 
مس��تندهايي اس��ت كه تماش��ايش 
دوستداران ايران را دل آزرده مي كند. 
فيلم، روايتي است از تاريخ درياي خزر، 
اقوامي ك��ه در آن زندگ��ي كرده اند، 
رويكرده��اي تج��اري، اقتص��ادي و 
سياس��ي مؤثر بر ش��كل گيري آن و 
مشكلات محيط زيس��تي فراوان. »بر 
كرانه هاي كاسپين« دو ويژگي شاخص 
دارد كه آن را به مس��تندي تماشايي 
تبديل كرده اس��ت؛ پژوهشي عميق، 
جدي، چندوجهي و گفتار متني پالوده 
و خوشخوان و خوانش دلنشين مهرداد 

اسكويي. 
 در »بر كرانه هاي كاسپين« مي توان 
تأثير پژوهش و رويكرد را در يك مستند ديد. فيلم به واسطه ورود به حوزه هاي مختلف بحران، 
تأثيرگذار از كار درآمده، محتاط و دست به عصا نيس��ت. از سياست ها انتقاد مي كند، نقش 
مديران را به نمايش مي گذارد، نگاهي منطقه اي دارد و كشورهاي حاشيه درياي كاسپين را 

زير نظر گرفته و تأثير آنها در نابودي محيط زيست را به تصوير مي كشد. 
مظاهري پور، تهيه كننده و كارگردان مس��تند س��وژه اثرش را اينگونه توضيح مي دهد: »بر 
كرانه هاي كاسپين« درباره آلودگي هاي زيست محيطي درياي كاسپين و عواقب ناشي از آن 
است، به همين بهانه تاريخچه اي هم از اين دريا و به كار بردن لغت دريا براي اين درياچه در 
فيلم گفته مي شود. همچنين به شيوه تقسيم بندي هايي كه با سرزمين روسيه و سپس پنج 
كشور ديگر داشته است، مي پردازيم. مباحث اقتصادي، محيط زيستي، آلودگي و تبديل اين 
دريا به يك مجموعه آلوده عظيم كه مي تواند كل كشور را از نظر طبيعي، اقتصادي و توريستي 

تهديد كند، در اين مستند روايت مي شود. 
 تماشاي »بر كرانه هاي كاسپين« نه تنها براي مديران و مسئولان كه براي هر ايراني ضروري 
است، شايد هر كس به سهم خود مقابل جريان نابودي محيط زيست ايران و به ويژه درياي 

كاسپين بايستد كه در غير اين صورت آينده، وحشت زاست. 

 يك رابطه عاشقانه با طعم بريتانيايي
سريال مس��تند »هري و مگان« به 
خواسته اين زوج مشهور ساخته شده 
و به گفته خود آنها قرار است، برخلاف 
تصوير رس��انه هاي غرب��ي واقعيت 
زندگي جنجالي اين زوج را به تصوير 
بكش��د. »هري و مگان« به هدفش 
مي رس��د، ي��ك س��ريال ج��ذاب و 
تماشايي كه ماجراي آشنايي شاهزاده 
هري و مگان مركل بازيگر امريكايي 
را به شكل پرفراز و فرود و تأثيرگذار 
روايت می كند و مي كوشد زندگي در 

سايه سياست را نقد كند. 
نقطه تمركز سريال، مثل اغلب آثاري كه از خانواده سلطنتي در انگلستان ياد مي كند، اشاره 
به محبوبيت داياناست. اين مستند تلاش مي كند با يادآوري خاطرات هري از مادرش، او را 
انسان دوست و فراري از آداب تجملي كاخ بداند. مگان هم مانند دايانا در محيط كاخ غريبه 
است، نقطه تفاوت اينكه مگان خيلي زود، حساب خودش را از كاخ و سلطنت و آداب دست و 

پاگيرش جدا كرده و به عنوان يك زن رنگين پوست، عليه اشرافيت شورش مي كند. 
»هري و مگان« براي تماشاگر باهوش، اشاره  و عناصر قابل تحليلي دارد. خانواده سلطنتي در 
بريتانيا مي كوشد با ايجاد محبوبيت و خبرسازي، خود را به مردم نزديك كند و همچنان خود 
را عامل اتحاد و يكپارچگي بريتانيا بداند. صاحبان قدرت در بريتانيا، مجبورند به اين نمايش 
تن دهند و دست كم در ظاهر، تصويري مردمي از خود به جاي بگذارند، اين تصويري است كه 
مردم دوست دارند و حاضرند به خاطرش پول خرج كنند يا در مراسم و آيين هاي سنتي حاضر 
شوند كه ردپاي خانواده سلطنتي را در آن مي توان يافت. هري و مگان با جدا شدن از خانواده 
سلطنتي و كوچ از كاخ، تصوير خانواده سلطنتي را در بين مردم مخدوش كردند و آن تصور 

زندگي بدون نقص در افكار عمومي را از بين بردند. 
رسانه هاي بريتانيا با خشم فراوان با اين مستند برخورد كردند و آن را توهين به ميراث ملكه 
اليزابت خواندند. ديلي ميل انتقاد شديدي از اين زوج سلطنتي كرده و با استناد به منتقداني 
كه اين زوج را به »سرنگوني س��لطنت« متهم كرده اند، اين مستند را توهين به ميراث ملكه 

توصيف كرده است. 

بازار نشر ايران
 انبوهي از توليدات بي محتوا دارد

ايبنا: امير يوس��في، مترجم كتاب »در جس��ت وجوي زندگي خوب، 
هنر تربي��ت و پرورش براي زمانه عس��رت« در مورد نش��ر كتاب هاي 
روان شناس��ي بيان كرد: در حوزه آثار مربوط به خوب زيستن، با حجم 
زيادي از مكتوبات سطحي انديش��انه و ساده س��ازانه مواجهيم، البته 
زردنويسي و سطحي انديشي، اختصاصي به اين حوزه خاص ندارد و در 
تمام شاخه هاي توليد فرهنگي جاري اس��ت. به همان ترتيب كه مثلًا 
صنعت و بازار غذا در تسخير غذاهاي فست فودي و چه بسا كم ارزش 
اس��ت، در صنعت و بازار فكر و فرهنگ نيز انبوه��ي از توليدات رقيق، 
ضعيف و حتي پرضرر وجود دارد كه مخاط��ب را فريفته رنگ و طعم 
خود مي كنند، بي آنكه الزاماً ارزش محتوايي و معرفتي داش��ته باشند. 
تشخيص اين دو دسته آثار، كاري سهل و ممتنع است، هم ساده و هم 
دشوار است. به گمان من، تش��خيص كتاب هاي اصيل از سطحي، هم 
به نحو شهودي امكانپذير اس��ت و هم به نحو تحقيقاتي. هر مخاطبي 
در مواجهه ب��ا يك اثر مكتوب، دريافتي ش��هودي از مي��زان اصالت و 
استواري آن دارد. اين س��نجه، هرچند به طور كامل قابل اتكا نيست 
اما نمي توان كاملًا از آن چشم پوش��ي كرد. به آثاري كه با فرمول ها يا 
توصيه هاي زودبازده و هيجاني، مي كوش��ند الگوي زندگي را متحول 
كنند، بايد به ديده سوءظن نظر كرد. خوب زيس��تن، امري فرايندي، 
زمانمند و تدريجي است و هرگونه دستورالعمل كوتاه مدت كه مدعي 
دگرگوني و بهبود سبك زندگي باشد، 
توصيه اي مش��كوك است. چنين 
آثاري با گشاده دس��تي تم��ام، از 
عنصر تمثيل و شبيه سازي استفاده 
مي كنند و با ارجاع خام به مصاديق 
موفق، زندگي خوب را هدفي 
آس��ان و خالي از تمرين، 
ممارس��ت و مجاهدت 

معرفي مي كنند. 

نمای نزديكجالب ترين

بايد ديد اقتباس نتفليكس از »غرور و تعصب« توان رقاب��ت با اين اثر را دارد يا 
خير. نتفليكس در حال حاضر با اقتباس از رمان هاي بزرگ ادبي به دنبال جذب 
مخاطبان بيشتر است و تا الان با صرف هزينه هاي زياد توانسته است در اين امر 
موفق شود، به همين خاطر احتمال موفقيت نسخه سريالي نتفليكس از »غرور 

و تعصب« بسيار زياد است
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يادآوري خاطرات تلخ گذش��ته اغلب كار معقولي نيس��ت. اين خاط��رات مثل مين هاي 
خنثي  نشده اي هستند كه در ميدان وسيعي دفن شده اند؛ ميداني كه دور تا دور آن سيم 

خاردار كشيده شده است.
 با اين حال هر لحظه ممكن است از سر بدشانسي و بي  احتياطي محض كسي برود آن طرف 
سيم  ها و يكي از آنها منفجر شود و زندگي را- كه خيلي هم چيز معركه اي نيست- حداقل 

براي مدتي، از آنچه هست تحمل  ناپذيرتر كند. 
مصطفي مستور 
بهترين شكل ممكن

پيرمرد جواب داد: من هم بايد ترك كنم.  من هر روز فقط دو نخ س��يگار مي كشم، براي 
همين نبايد زياد سخت باشد، اما مي داني، رفتن به مغازه براي سيگار خريدن و آمدن به 
اينجا براي سيگار كشيدن، خودش كمك مي كند وقت بگذرد. من را به تحرك وا مي دارد 

و نمي گذارد زياد فكر كنم. 
گفتم: يعني مي گوييد براي سلامتي تان سيگار مي كشيد. 

پيرمرد با نگاهي جدي گفت: دقيقاً... 
 هاروكي موراكامي
 كجا ممكن است پيدايش كنم

  برشی از کتاب


